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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність  дослідження.  Проблема  розуміння загалом  є  однією  з
актуальних у сучасній науці, проте цей феномен досі лишається маловивченим,
незважаючи  на  його  важливість  для  підвищення  ефективності   різних  форм
людської  діяльності.  Сучасна  наукова  парадигма  професійної  підготовки
майбутнього  вчителя-філолога  має  безпосереднє  відношення  до  проблеми
розуміння  художнього  тексту,  а  формування  здатності  до  діалогу  з  текстами,
зокрема, поетичними, детермінує розуміння глибинних смислів цих текстів, стає
однією  із  основних  задач  філологічної  освіти.  Необхідність  комплексного
вивчення  цієї  проблеми  пояснюється  вагомою  роллю  художньої  літератури  в
духовному житті сучасної молоді. 

Теоретико-методологічну  основу дисертаційного дослідження  складають:
теорії розвивального навчання Г. С. Костюка, В. В. Давидова, С. Д. Максименка та
ін.; концепції розвитку особистості Б. Г. Ананьєва, С. Л. Рубінштейна,  Г. О. Балла,
М. Й. Боришевського,  Б. Ф. Ломова,  Л. О. Калмикової,  Л. І. Шрагіної,
Т. Д. Щербан та ін.; загальнопсихологічні концепції діяльності Л. С. Виготського,
О. М. Леонтьєва, Д. Б. Ельконіна тощо.

Проблема розуміння тексту не є новою в психології. Розуміння як смислова
основа побудови тексту, процес утворення смислів тощо аналізується в роботах
М. М. Бахтіна,  О. О. Залевської,  В. В. Знакова,  А. Б. Коваленко,  О. М. Корніяки,
Г. П. Щедровицького,  С. Г. Якобсона та  ін.  Такі  вчені,  як А. А. Брудний,  Р. Барт,
М. М. Бахтін,  С. О. Васильєв,  Т. П. Городова,  О. М. Корніяка,  Ю. М. Лотман
визначають  розуміння  тексту  як  процес  формування  та  засвоєння  смислів,
діалогічної взаємодії з текстом.

У  дослідженнях  О. О. Леонтьєва,  Н. Н. Молдавської,  О. М. Рубакіна  в
основу розуміння тексту покладені переживання, які виникають у результаті його
опрацювання.  Велику  кількість  робіт  присвячено  вивченню  індивідуальних
особливостей  читачів  за  умов  суб’єктивного  сприйняття  та  розуміння  ними
художніх  творів  (Е. А. Аршавська,  Я. Ф. Андрєєва,  В. В. Андрієвська,
А. В. Бєляєва,  Т. Д. Ілляшенко,  О. І. Никифорова та  ін.);  дослідженню
особливостей  і  складових  читацької  компетентності  (Е. А. Аршавська,
С. Ю. Медвєдєва,  М. Л. Смульсон,  Н. В. Чепелєва  та  ін.);  виділенню
психологічних  механізмів  і  психологічних  процесів  читання  (А. А. Брудний,
Г. Г. Граник, В. В. Знаков, Я. Ф. Андрєєва, Д. О. Леонтьєв, Н. О. Михальчук та ін.),
а  також огляду труднощів  при  сприйнятті  образного й  експресивного аспектів
літературних творів (С. П. Крягжде). 

Психологічні дослідження особливостей розуміння поетичного тексту (далі
–  ПТ)  розглядалися  в  працях  В. П. Бєляніна,  О. Л. Гвоздєвої,  С. Ю. Діхтяренко,
Т. М. Дрідзе,  Л. Г. Жабицької,  Т. В. Кравчини,  В. О. Моляко,  С. І. Орлової,
О. О. Потебні,  І. О. Синиці  та  ін.  Проте,  проблема  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами сучасного поетичного тексту меншою мірою досліджена в
науковій царині,  ніж проблема розуміння літературних творів.  Це пояснюється,
передусім,  тим,  що для  сучасної  поезії  характерною є  особлива проблематика,
нова виражальна форма, різноманіття поетичних засобів, специфічні, неординарні
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образи,  що  вимагають  від  читача  певного  рівня  обізнаності,  ерудиції
(О. В. Брушлинський,  М. О. Зубрицька,  О. А. Кривопишина,
К. В. Олександренко).  Тим  не  менше,  поетичні  тексти  –  це  важливий  елемент
сучасної  культури,  який  має  неабияке  розвивальне  значення  для  особистості,
особливо,  коли  йдеться  про  майбутніх  філологів.  Складність  сприймання  та
розуміння  таких  текстів  дається  нелегко,  зокрема,  –  і  через  насиченість  їх
новотворами. Поезія не лише збагачує емоційне життя студентів, а й виводить їх
за  межі  вузькоособистісних  переживань,  залучаючи  до  загальнолюдських
цінностей.  Лаконічність,  змістовність,  образність  поетичних текстів  створюють
основу  для  професійного  становлення  майбутніх  вчителів-філологів,  певною
мірою  стимулюють  розуміння  естетики  художнього  слова.  Поетичний  текст  є
однією з форм, якою філолог може виражати свої переживання (О. Л. Гвоздєва,
С. Ю. Медвєдєва,  Н. Д. Молдавська,  Н. М. Цурциліна  та  ін.).  Інтерес  до  поезії
зумовлений  активним  пошуком  професійних  засобів  самовираження,
індивідуалізації,  пов’язаний  в  юнацькому  віці  з  контекстом  особистісного
спілкування. 

Аналіз  психологічних,  психолінгвістичних  джерел  з  даної  проблематики
засвідчив  відсутність  цілісних  досліджень,  що  розкривають  психологічні
особливості  розуміння  поетичного  тексту  як  процесу  осягнення  майбутнім
філологом експліцитного та імпліцитного змісту, знаходження глибинних смислів
у  поетичному  тексті.  Залишаються  недостатньо  з’ясованими  психологічні
механізми,  умови,  чинники  та  психологічні  особливості  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами  поетичних  текстів.  Все  це  і  зумовило  вибір  теми
дослідження:  «Психологічні  особливості  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного поетичного тексту».

Зв'язок  роботи  з  навчальними  програмами,  планами,  темами.
Дисертаційне  дослідження  виконувалося  в  межах  комплексних  планових  тем
кафедри  вікової  та  педагогічної  психології  Рівненського  державного
гуманітарного  університету  «Феноменологія  морального  розвитку  особистості:
детермінація,  механізми,  генезис»  (реєстраційний  номер  0106U000636)  та
«Просоціальна  стратегія  як  основа  морального  становлення  особистості»
(реєстраційний номер 0112U002043). Тема дисертації затверджена Вченою Радою
Інституту психології ім. Г. С. Костюка НАПН Україна (протокол № 1 від 2.02.2006
р.)  та  міжвідомчою Радою НАПН з  координації  наукових  досліджень  у  галузі
педагогіки і психології в Україні (протокол № 9 від 28.11.2006 р.). 

Мета дисертаційного дослідження полягає в теоретичному узагальненні та
експериментальному вивченні психологічних особливостей розуміння майбутніми
вчителями-філологами сучасного поетичного тексту в умовах вищої освіти.

Відповідно до поставленої мети дослідження визначено такі завдання: 
1. Здійснити теоретико-методологічний аналіз наукових підходів й уточнити

визначення  базових  понять  досліджуваної  проблеми;  встановити  психологічні
механізми  та  розробити  модель  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами
сучасного поетичного тексту.
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2.  Створити  комплекс  діагностичних  методик  й  емпірично  дослідити
психологічні особливості розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного
поетичного тексту.

3.  Передбачити  та  створити  умови,  розробити  й  апробувати  комплексну
програму  фасилітації  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного
поетичного тексту і визначити чинники, що впливають на його розуміння.

4.  Виявити  психологічні  особливості  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного поетичного тексту. 

Об’єктом  дослідження  є розуміння майбутніми  вчителями-філологами
поетичного тексту.

Предмет  дослідження  –  психологічні  особливості розуміння майбутніми
вчителями-філологами сучасного поетичного тексту.

 Для  розв’язання  дослідницької  проблеми  було  застосовано  комплекс
методів,  вибір  і  поєднання  яких  зумовлені  предметом,  метою  та  завданнями
дослідження,  зокрема:  теоретичні  – теоретико-методологічний аналіз  наукових
джерел  і  наявних у  науковому обігу  психологічних підходів  їх  систематизація,
класифікація, узагальнення, теоретичне моделювання з метою вивчення  феномена
особливостей  розуміння  ПТ  й  стану  дослідженості  проблематики  розуміння
майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  поетичного  тексту;  емпіричні  –
спостереження,  бесіда,  анкетування,  тестування,  метод  експертних  оцінок,
коментованого читання,  бібліопсихологічний метод,  які  використано  для  більш
глибокого, цілісного вивчення психологічних особливостей розуміння майбутніми
вчителями-філологами  сучасного  ПТ;  психолого-педагогічний  експеримент  у
формі  пошукового (визначення  ставлення  майбутніх  вчителів-філологів  до
поетичних  текстів,  виявлення  читацької  активності  студентів,  з’ясування  місця
поезії  в  професійному  становленні  майбутніх  вчителів-філологів),
констатувального (здійснення  емпіричного  дослідження  психологічних
особливостей  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ),
формувального (впровадження  розробленої  програми  фасилітації  розуміння
майбутніми вчителями-філологами сучасного ПТ) та контрольного (порівняльний
аналіз  результатів  дослідження  й  виявлення  психологічних  особливостей
розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ)  експерименту;
методи  математичної  статистики  –  з  метою  оцінки  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами  сучасного  ПТ  використовувався  факторний аналіз;  для
виявлення  психологічних  особливостей,  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного ПТ використано  кореляційний  аналіз;  з  ціллю з’ясування
зв’язку  між  продуктивністю  та  оригінальністю  творчої  уяви  використано
коефіцієнт  рангової  кореляції  Спірмена;  для  оцінки  розбіжностей  між
показниками  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасних  ПТ  та
складовими  читацької  компетентності  студентів  використано  t-критерій
Стьюдента; з метою рангування сучасних ПТ за ступенем складності використано
семантичний  диференціал.  Статистична  обробка  даних  проводилася  з
використанням комп’ютерного пакету статистичних програм SPSS_19. 

Експериментальна  база  дослідження.  Експериментальна  робота
проводилася  на  базах  Рівненського  державного  гуманітарного  університету



4

(РДГУ)  та Міжнародного економіко-гуманітарного університету імені академіка
Степана  Дем’янчука (МЕГУ).  Загальна  кількість  студентів,  що  брали  участь  у
дослідженні,  складає  552  особи  (із  них  325  –  студентів  РДГУ, 227  студентів
МЕГУ). Також до експерименту було залучено 20 науковців, поетів, літераторів,
викладачів вузів, які виконували роль експертів. Дослідження тривало впродовж
2005  –  2011  років.  Надійність  і  вірогідність  результатів  дослідження
забезпечувалася  методологічною  основою  й  теоретичною  обґрунтованістю
вихідних  положень;  добором  адекватних  темі  методів  дослідження;
репрезентативністю вибірки; поєднанням кількісної та якісної обробки одержаних
даних, переконливими  показниками  й  конкретними результатами формувального
експерименту.

Наукова новизна дослідження. Отримані результати істотно відрізняються
від  здобутків,  відомих  у  психологічній  науці,  аргументованими  базовими
параметрами дисертаційного дослідження, зокрема: 

по-перше,  розроблено нові  положення, а  саме:  читацька компетентність –
чинник  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасних  ПТ;  розуміння
студентами  сучасного  поетичного  тексту  детермінується  розвитком  їхньої
мовленнєво-мисленнєвої компетентності, творчої уяви, рефлексії, усвідомленням
психічних  переживань;  читацька  компетентність  є  як  передумовою,  так  і
результатом розуміння сучасного ПТ майбутніми філологами; 

по-друге,  вперше: розроблено  модель  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами  сучасного  ПТ;  визначено  вплив  програми  фасилітації  розуміння
майбутніми  вчителями-філологами  сучасних  ПТ  на  якісні  характеристики
розуміння  ПТ;  виділено  психологічні  умови та  чинники розуміння  майбутніми
вчителями-філологами  сучасного  ПТ;  виокремлено  психологічні особливості
розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного ПТ;

по-третє,  вдосконалено  та  поглиблено:  концептуальні  основи
проблематики  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ;
поняття «розуміння сучасного ПТ» студентами-філологами; бібліопсихологічний
метод  М. О. Рубакіна  для  вивчення  читацьких  переживань;  типологію  читачів
сучасного поетичного тексту; 

по-четверте, дістали подальший розвиток: проблема розуміння майбутніми
вчителями-філологами художніх текстів через виявлення особливостей розуміння
сучасного  ПТ;  психологічні  механізми  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасних ПТ.

Практичне  значення  отриманих  результатів полягає  в  тому,  що:
розроблено  комплекс  методик  для  з’ясування  психологічних  особливостей
розуміння  студентами  сучасних  ПТ  і  авторські  анкети  для  психодіагностики
рефлексії над процесом розуміння ПТ студентів-філологів;  виокремлено критерії
рівнів  розуміння  сучасного  ПТ  стосовно  методики  коментованого  читання;
створено  й  апробовано авторську  програму  фасилітації  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами сучасного ПТ, яка складається із спецкурсу «Психологічні
засади  розуміння  поетичного тексту»  та  психологічного  тренінгу  «Фасилітація
розуміння  ПТ»;  доведено дієвість  програми  фасилітації  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами сучасного ПТ.
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Результати  дослідження  можуть  бути  використані  для  вдосконалення
освітньо-професійних програм підготовки студентів філологічних спеціальностей
у  закладах  вищої  освіти  при  викладанні:  «Вікової  психології»,  «Загальної
психології»,  «Педагогічної  психології»,  «Психолінгвістики»,  «Психології
творчості», «Психології вищої школи», спецкурсу «Психологічні засади розуміння
поетичного тексту» та ін.

Особистий внесок здобувача. Основні положення та результати дисертації
самостійно  отримані  автором  на  основі  критичного  аналізу  вітчизняних  і
закордонних наукових джерел, а також здійсненого емпіричного дослідження. На
використані  в  роботі  теоретичні  положення інших авторів  здійснено відповідні
посилання.  У  статтях  «Роль  особистісного  та  соціального  досвіду  в  процесі
розуміння  літературних  текстів»,  «Мовна  особистість»  і  природа  її  творчої
діяльності» та «Проблема розуміння художнього тексту студентами вищої школи»
написаних  у  співавторстві,  дисертанту  належить  обґрунтування  особливостей
розуміння студентами літературних текстів.

Апробація  результатів  дослідження.  Результати  дисертаційного
дослідження  апробовано  на  міжнародних  науково-практичних  конференціях:
«Проблеми  психології  спілкування»  (Рівне,  2007);  «Актуальні  проблеми
психолінгвістики»  (Переяслав-Хмельницький,  2007);  «Актуальні  проблеми
дослідження  та  викладання  мов  і  літератур  світу»  (Рівне,  2009);  «Динамічні
процеси в  граматиці  та  лексичному складі  сучасних слов’янських мов» (Рівне,
2011); «Здоров’я, освіта, наука і самореалізація молоді» (Рівне, 2012; Луцьк, 2013);
«Научная  дискуссия:  вопросы  педагогики  и  психологии»  (Москва,  2013);
«Соціалізація  особистості  в  умовах  системних  змін:  теоретичні  і  прикладні
проблеми»  (Київ,  2007,  2014);  «Особистість  у  сучасному  світі»  (Київ,   2014);
«Психологічні  основи здоров’я,  освіти,  науки та  самореалізації  молоді» (Рівне,
2015,  2017);  «Генеза  буття  особистості»  (Київ,  2006,  2011,  2016);  «Сучасні
проблеми  германського  та  романського  мовознавства»  (Рівне,  2017);
всеукраїнських  науково-практичних  конференціях: «Психосоціальний  розвиток
особистості:  формування  життєвих  перспектив»  (Рівне,  2007);  «Особистісно
орієнтована  психологія  і  шкільна  освіта»  (Київ  –  Малин,  2007);  «Психічне
здоров’я  особистості»  (Рівне,  2008);  «Вивчення  англійської  мови  в  контексті
безперервної  освіти»  (Рівне,  2010);  «Теоретико-практичні  аспекти  сучасних
лінгвістичних та лінгводидактичних парадигм» (Рівне, 2012); «Сучасні проблеми
германського  та  романського  мовознавства»  (Рівне,  2013,  2015); «Концепція
розвитку  сучасної  психології  та  психотерапії»  (Рівне,  2013);  «Розвиток
просоціальної  стратегії  як основи морального становлення особистості» (Рівне,
2013);  «Мова.  Комунікація:  нові  парадигми  дослідження»  (Рівне,  2014);
«Психологічна  допомога  особистості:  сучасний стан  та  перспективи  розвитку»
(Рівне,  2008,  2010,  2014);  «Актуальні  проблеми літературознавчої  термінології»
(Рівне, 2015); «Пріоритети філологічної освіти» (Рівне, 2016); щорічних звітних
наукових  конференціях  РДГУ  (2005-2017  роки);  засіданнях  кафедр  загальної
психології  й  психодіагностики,  вікової  та  педагогічної  психології  РДГУ (2005-
2017 роки).
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Результати  досліджень  впроваджено в  практику  роботи  РДГУ  (довідка
№76/17 від 14.09.2017р.),  МЕГУ (довідка № 93/17 від 20.11.2017) Рівненського
інституту слов’янознавства Київського славістичного університету  (довідка № 83
від 29.12.2016 р.), Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана
Огієнка (довідка № 2/18 від 16.01.2018 р.).

Публікації.  Результати  дисертаційного  дослідження  викладено  у  26
публікаціях,  з  них  –  8  статей  у  фахових  наукових  виданнях  з  психології,
затверджених  МОН  України,  1  стаття  –  в  науково-метричному  виданні,  2  –  у
зарубіжних періодичних виданнях, 7 статей – у матеріалах наукових конференцій,
3 – тези виступів на конференціях, семінарах, 5 статей – в інших виданнях.  

Структура та обсяг дисертації. Дисертаційна робота складається зі вступу,
трьох розділів, висновків до розділів, загальних висновків, списку використаних
джерел (346 найменувань, із них – 38 іноземною мовою), 14 додатків. Загальний
обсяг  дисертації  становить  345  сторінок  друкованого тексту, в  тому  числі  192
сторінки  основного тексту. В  роботі  міститься  30  рисунків  на  17  сторінках,  6
таблиць на 6 сторінках.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ

У  вступі обґрунтовано актуальність проблеми,  виділено предмет і  об’єкт
дослідження, визначено мету й завдання, висвітлено наукову новизну, теоретичне
та  практичне  значення,  наведено  дані  про  апробацію  матеріалів  дослідження,
впровадження результатів роботи, її структуру й обсяг.

У  першому  розділі  – «Теоретико-методологічні  засади  дослідження
розуміння поетичного тексту» –  розкрито психологічні  підходи до розуміння
художнього тексту, висвітлено загальнотеоретичні аспекти феномену «розуміння
ПТ», описано підходи вітчизняних і зарубіжних вчених до визначення структури
та ґенезу розуміння ПТ, читацьку компетентність розглянуто як чинник розуміння
поетичних  текстів,  охарактеризовано  специфіку  розуміння  сучасного  ПТ,
виокремлено  інші  механізми,  які  конкретизують  процес  розуміння  студентами
сучасних  ПТ  та  запропоновано  модель  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасних ПТ. 

Аналіз  наукових  джерел  дозволив  виокремити  психологічні  особливості
розуміння  особистістю  ПТ, представлені  в  філософії,  герменевтиці,  психології
тощо.  Зазначено,  що  ця  проблема  в  психологічній  парадигмі  розглядається  з
позицій:

а)  психолінгвістичного підходу,  де розуміння ПТ досягається через  аналіз
його структурно-смислової побудови (О. Ф. Бондаренко, М. І. Жинкін, І. А. Зимня,
О. О. Леонтьєв, М. О. Рубакін та ін.);

б)  когнітивного  підходу,  в  парадигмі  якого  розуміння  розглядається  як
процес побудови ментальної моделі світу (М. М. Бахтін, Г. І. Богін, А. А. Брудний,
С. О. Васильєв, В. В. Знаков, В. К. Нішанов та ін.);

в)  культурно-історичного  підходу,  згідно  з  яким  наголошується  на
неабиякому  значенні  смислової  структури  тексту, опорних  тем,  співвідношенні
елементів  зовнішньої  та  внутрішньої  структури  тексту  на  когнітивному,
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рефлексивному, регулятивному  планах  інформації  твору  тощо  (Я. Ф. Андрєєва,
В. В. Андрієвська,  Л. С. Виготський,  С. Ю. Діхтяренко,  І. Р. Гальперін,
Н. М. Громова, Г. С. Костюк, Л. І. Шрагіна та ін.).

У дисертації описані виділені науковцями особливості діалогічної взаємодії
читача  з  художнім  текстом  з  метою  його  розуміння  (Я. Ф. Андрєєва,
В. В. Андрієвська,  Н. О. Михальчук,  Н. С. Орлова,  Н. В. Чепелєва  та  ін.).  Проте
аналіз літератури засвідчує, що психологічні особливості розуміння сучасних ПТ
майже не досліджувалися в контексті вікової та педагогічної психології. Пошукова
діяльність  також не  дала  можливості  виділити  існуючі  в  психології  методики
діагностування процесу розуміння ПТ та  його результатів.  У зв’язку з  цим ми
змушені  були  обмежитися  в  наступній  емпіричній  частині  дисертаційного
дослідження  незначною  кількістю  розвідок,  здійснених  відносно  далекими
попередниками, а також сучасними фахівцями на матеріалі художніх творів та із
залученням осіб різних вікових категорій.

Розуміння поетичного тексту розглядаємо як процес осягнення студентом-
філологом експліцитного та  імпліцитного змісту твору, знаходження глибинних
смислів  поетичного  тексту  завдяки  актуалізації  рефлексивних  процесів
особистості, творчої уяви, асоціативного мислення, переживань особистості тощо.
Процес  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасних  ПТ  вважається
ефективним, якщо суб’єкт, враховуючи власну читацьку компетентність, ціннісні
складові своєї особистості, здатен «піднятися» до автора цього твору, або, навіть
перевершити його,  тобто,  зрозуміти  більше,  ніж  розуміє  автор  сам  по  собі  (за
В. В. Знаковим).  Майбутній  філолог  розуміє  ПТ  тоді,  коли  він  експлікує  зміст
цього твору через призму особистісного та професійно значущого досвіду.

Здійснений аналіз дав змогу виокремити психологічні механізми розуміння
літературних  творів  і  встановити  механізми  розуміння  сучасного  ПТ.  Відтак
виділені  Н. О. Михальчук механізми розуміння старшокласниками літературних
творів,  а  також  механізми  взаємодії  підлітків  з  поетичними  творами,
запропоновані А. О. Яцюрик,  розглядаємо  як такі, що характерні й для розуміння
ПТ студентами, та виділяємо як особливі інші механізми розуміння студентами-
філологами поетичних текстів, а саме:

1. Механізм актуалізації «емоції форми». Встановленням даного механізму,
спираємося на розуміння Л. С. Виготським поняття «емоція форми», яким вчений
називав переживання, що виникає в процесі сприймання художнього поетичного
твору як єдиного цілого. Таке переживання є реакцією на зміст, який є наслідком
інтеграції думок, організацією змісту в певну художню структуру.

2.  Механізм  гармонізації  смислу. Згідно  з  системним  підходом  можна
розглядати  ПТ  як  гармонізовану  систему,  завдяки  якій  досягається  цілісне,
глибоке розуміння студентами ПТ.

3. Механізм ампліфікації ПТ. Означений механізм сприяє відтворенню всієї
складної системи смислових зв’язків між окремими образами, опосередкованих
відповідною  організацією  змісту  ПТ.  Глибина  ПТ  визначається   залежно  від
особливостей образної будови тексту, а також інтертекстуальністю.

4. Механізм набуття естетичного досвіду. Розуміння студентом-філологом
ПТ можна вважати співтворчістю, оскільки вона активізує ті ж сторони психіки,
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що й творчість письменника – емоції, пам'ять, уяву, різноманітні почуття, аналіз і
синтез,  вміння бачити твір цілісно, в  його ідейно-художньому смислі й цілісно
оцінювати, розуміти деталі. Літературний твір лише тоді впливає на читача, коли
автор дає йому можливість уявити, доповнити, додати картини, образи, фігури,
характери, подані літератором із свого особистісного досвіду.

Розроблена модель розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного
ПТ зображена нами на рис.1

Рис.1.  Модель розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного
поетичного тексту

Комплекс  зазначених  механізмів  забезпечує  розуміння  сучасних  ПТ
майбутніми вчителями-філологами.

Розуміння поетичного тексту безпосередньо пов’язане  із  психологічними,
психолінгвістичними,  когнітивними,  творчими,  літературознавчими  та  іншими
аспектами навчально-професійної  діяльності  студентів.  Всі  вони зумовлюються
певними рівнями сформованості різних видів компетентності, які включаються в
поняття значущого професійного досвіду, а  для  студента-філолога  –  в  поняття
читацької компетентності,  яка,  в свою чергу, актуалізує готовність майбутнього
вчителя-словесника до розуміння сучасного ПТ. 
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У другому розділі – «Емпіричне дослідження психологічних особливостей
розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного поетичного тексту»
– описано  етапи,  методики,  процедуру  проведення  пошукового  та
констатувального експериментів, проаналізовано отримані результати.

Пошукове дослідження проводилося на базі філологічних факультетів РДГУ
та МЕГУ впродовж 2007 – 2008 рр. У ньому брали участь студенти 1–2 та 3–4
курсів філологічних спеціальностей названих навчальних закладів, усього – 552
особи (з них 504 дівчини та 48 хлопців).

Пошукове дослідження здійснювалося за допомогою вибіркового розподілу
студентів  з  використанням  розробленої  анкети,  метою  якого було  оцінити
необхідність  і  своєчасність  здійснюваного  дослідження  психологічних
особливостей  розуміння  сучасних  поетичних  текстів  майбутніми  вчителями-
філологами; з’ясувати загальну картину обізнаності студентів з сучасною поезією,
їх ставлення до поезії як  художнього жанру, до окремих її різновидів, до стилю
поетів, поетичних засобів тощо.

Серед  улюблених  сучасних  поетів  студенти-словесники  відзначили:
Ю. І. Андруховича,  О. C. Забужко,  О. В. Ірванця,  Л. В. Костенко,  Д. В. Павличка,
Л. А. Пшеничну,  О. І. Смика,  Є. І. Шморгуна  та  ін.  Винятковим  лідером
студентських  поетичних  уподобань  є  Л. В. Костенко,  її  твори  читають  25,6%
студентів І-ІІ курсів та 27%  – старших курсів. Отримані результати засвідчують,
що  молодь  надає  перевагу, в  основному, творам  сучасних  поетів  та  прозаїків.
Найбільшою  популярністю  в  студентів-філологів  користуються  твори  інтимної
лірики  (39,1%–44,6%),  гумористичні,  сатиричні  твори  (19,5%–26,4%)  та  твори
морально-етичного спрямування  (11%–12,4%).  Пейзажною лірикою цікавляться
9,1%–9,9% респондентів, творами про історичне минуле – 14,3%–4,1% студентів
філологічних факультетів.

Результати, отримані нами на етапі пошукового дослідження, свідчать про
те, що розуміння студентами-філологами сучасних поетичних текстів залежить від
тематики, форми тексту, його назви, однак більша кількість опитаних (63%–70%)
студентів  головною  причиною  нерозуміння  ПТ  називають  їх  перенасичення
художніми  засобами,  незрозумілими  новотворами,  іншомовними  й  застарілими
словами, які їм значно ускладнюють розуміння.

Тому  необхідним,  на  нашу  думку,  було  проведення  констатувального
експерименту з метою здійснити  емпіричне  дослідження  психологічних
особливостей  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ  та
оцінити розвиток психологічних здатностей студентів, які входять до структури
читацької компетентності й фасилітуватимуть розуміння студентами ПТ (здатність
до  відрефлексовування  своїх  психічних  станів  і  цілей  читання,  мовленнєво-
мисленнєва  компетентність,  творча  уява,  багатство  асоціацій,  усвідомлення
власних переживань, здатність до глибинного аналізу й коментування поетичних
текстів тощо).

Констатувальний експеримент здійснювався на базі  факультетів  іноземної
філології РДГУ та МЕГУ. На даному етапі було залучено 152 студенти, яких за
випадковим вибором було розподілено на контрольну (КГ) та експериментальну
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(ЕГ)  групи.  Констатувальний  експеримент  тривав  з  2008  по  2009  роки  та
складався з п’яти підетапів.

Перший підетап був  спрямований на дослідження рефлексії  студентів  як
компоненту їх читацької компетентності. З цією метою використано діагностичну
методику А. В. Карпова та В. В. Пономарьової «Визначення індивідуальної міри
рефлексивності» та анкету, розроблену автором «Дослідження рефлексії читача».

Отримані результати свідчать, що студентам усіх груп притаманний досить
посередній рівень рефлексії. Серед уподобань студентів переважає лірика поетів
XX –  XXI  століть.  Найбільш читаними є  українські  (І. Ф. Драч,  О. С. Забужко,
Л. В. Костенко,  Д. В. Павличко,  В. С. Стус  та  ін.)  та  зарубіжні  (А. А. Ахматова,
Р. І. Рождественський,  М. І.  Цвєтаєва та  ін.)  поети.  Обираючи ПТ для  читання,
студенти орієнтуються на зміст, актуальність твору, а також на схвальні відгуки
про нього.  Виявлено пізнавальні,  емоційні,  комунікативні очікування майбутніх
філологів,  спрямовані  на  розв’язання  проблем читача.  Переважаючій  більшості
студентів притаманна рефлексія майбутньої діяльності, спілкування та взаємодії з
іншими людьми. Це задає новий простір освітньої діяльності  й виявляє спектр
можливих альтернатив для самовизначення майбутнього вчителя.

Другий підетап констатувального дослідження був спрямований на оцінку
мовленнєво-мисленнєвої компетентності майбутніх філологів. З цією метою нами
було  використано  методику  «ММЗ–1»  В. В. Андрієвської  та  словесно-
асоціативний експеримент.

Аналізуючи  структуру  асоціативних  і  ситуативно-тематичних  полів
респондентів, зазначаємо, що найбільш акцентуйованими були  перш за все такі
асоціативні пари, як:  поезія – кохання, почуття, емоції,  радість, переживання,
любов,  сум,  краса,  природа,  рима,  музика,  душа,  біль,  роздуми,  вірш,  думки,
життя, пісня, натхнення, вічність. Серед оригінальних реакцій особливу групу
становлять  новотвори:  горе-радість,  життя-смерть,  сонце-дощ,  чоловік-жінка
та ін.  Проте їх кількість є досить незначною (приблизно 23%–25%). На основі
якісного аналізу асоціативних пар виокремлено 12 груп категорій асоціативних
реакцій:  когнітивні,  комунікативні,  емоційні,  категорії  змісту  та  теми,
філософські,  естетичні,  категорії діяльності,  образів,  відчуттів, категорії впливу,
міжтекстові,  операціональні.  Їх  виділення  дозволяє  здійснити  процедуру
кількісного  аналізу  і  включити  ці  дані  в  подальший  процес  багатоаспектного
аналізу особливостей розуміння ПТ.

Отримані на етапі констатувального експерименту результати засвідчують
середній  та  нижче  середнього  рівень  сформованості  мовленнєво-мисленнєвої
компетентності в студентів, яка охоплює широке коло мовних здібностей, систему
знань,  умінь  і  навичок,  що  забезпечують  ефективне  здійснення  мовленнєвої
діяльності в пізнавальних та комунікативно-діяльнісних ситуаціях.

Третій  підетап констатувального  експерименту  був  спрямований  на
дослідження  творчої  уяви  респондентів.  На  даному  етапі  було  використано
«Методику  дослідження  творчої  уяви»,  що  включає  шкалу  оцінки  творчості
(Т. І. Пашукова ,  А. І. Допіра ,  Г. В.  Дьяконов )  та  діагностичну  методику
«Визначення рівня творчого потенціалу» (за П. В. Білоус). 
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Одержані результати засвідчують, що чим вищим є рівень оригінальності, –
тим   нижча  продуктивність  творчої  уяви  майбутніх  учителів-філологів,  що
засвідчує   тісний зв’язок  між продуктивністю та  оригінальністю творчої  уяви.
Будуючи речення, студенти часто створювали образи, які не мали аналогів (саме
це  характеризувало  високий  рівень  розвитку  творчої  уяви).  Також  одержані
показники творчої  уяви засвідчували суб’єктивну новизну результатів,  оскільки
вони були оригінальними та несподіваними для самого респондента. 

Наступний,  четвертий  підетап констатувального  експерименту  був
спрямований  на  оцінку  психічних  переживань  студентів-філологів,  викликаних
словами поетичного тексту. На цьому підетапі використано бібліопсихологічний
метод  М. О. Рубакіна.  Аналіз  даних  експерименту  дозволив  виокремити  три
основні  типи читачів:  інтелектуальний, вольовий та  емоційний.  Так,  емоційний
тип  читачів  найчастіше  для  позначення  своїх  переживань  обирає  емоційні
категорії, категорії почуттів та інстинктів; інтелектуальний тип – категорії понять,
образів  та  відчуттів;  вольовий тип  –  категорії  прагнень,  бажань  та  дій.  Було
встановлено, що серед майбутніх філологів переважають читачі інтелектуального
типу,  їх  кількість  становить  33,3%.  До  вольового  типу  належать  31,5%
респондентів.  Читачі  емоційного типу  знаходяться  на  третьому  місці  –  27,9%.
Проте  в  цілому  результати  за  психічними  переживаннями  студентів  як
контрольних, так і експериментальних груп є не надто високими, що свідчить про
те,  що  розуміння  студентами  поетичних  творів  не  вирізняється  глибиною,
майбутні  філологи  ще  не  мають  достатнього  досвіду  роботи  з  поетичними
творами. 

Наступний, п’ятий підетап констатувального експерименту  спрямовувався
на  аналіз  результатів,  отриманих  за  методикою  коментованого  читання
Т. Д. Ілляшенко  (модифікована  автором),  з  метою  визначення  особливостей
розуміння  студентами  поетичних  текстів,  збагачених  новотворами,  та  також
читацької  компетентності  респондентів.  Для  визначення  ступенів  складності
сучасних  ПТ  було  використано  метод  експертної  оцінки.  До  даної  методики
розроблено  критерії  для  виділення  рівнів  розуміння  сучасного  ПТ  майбутніми
вчителями-філологами.  Кількісним  та  якісним  аналізом  результатів  методики
коментованого  читання  зафіксовано  переважання  середнього  рівня  розуміння
поезії  на всіх ступенях її складності.

Наприкінці констатувального експерименту найбільшу кількість позитивних
кореляційних зв’язків було виявлено між:

– читацькою компетентністю та: інтепретативною компетенцією (r=0,4256,
p<0,01); розумінням ідеї та теми твору (r=0,5710,  p<0,01); рефлексією (r=0,4283,
p<0,05); асоціативними реакціями (r=0,4355,  p<0,05); вмінням виокремлювати та
інтерпретувати художні деталі (r=0,5373, p<0,01);

–  психічними  переживаннями  та:  асоціативними  реакціями  (r=0,3172,
p<0,05);  творчою  уявою  (r=0,5612,  p<0,01);  усвідомленням  емоційної  сторони
тексту  (r=0,5227,  p<0,01);  рефлексією  (r=0,3120,  p<0,05);  інтуїцією  (r=0,3210,
p<0,05);
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– рефлексією та: читацькою компетентністю (r=0,4283, p<0,05); психічними
переживаннями  (r=0,3120,  p<0,05);  інтерпретативною  компетенцією  (r=0,3028,
p<0,05); інтуїцією (r=0,4312, p<0,01); вербальною плинністю (r=0,4026, p<0,05);

– розумінням студентами фактуальної інформації ПТ та: розумінням ідеї та
теми твору (r=0,5631, p<0,01); усвідомленням емоційної сторони тексту (r=0,7302,
p<0,01);  інтерпретативною  компетенцією  (r=0,4301,  p<0,05);  асоціативними
реакціями (r=0,3276, p<0,05);

–  асоціативними реакціями та: вербальною плинністю (r=0,4027,  p<0,05);
психічними  переживаннями  (r=0,3172,  p<0,05);  розумінням  фактологічної
інформації  (r=0,3276,  p<0,05);  читацькою  компетентністю  (r=0,4355,  p<0,05);
інтерпретативною компетенцією (r=0,5687, p<0,01);

–  вмінням  виокремлювати  та  інтерпретувати  художні  деталі  в  ПТ  та:
усвідомленням  емоційної  сторони  тексту  (r=0,7002,  p<0,01);  мовленнєво-
мисленнєвою компетентністю (r=0,4217,  p<0,01); розумінням ідеї та теми тексту
(r=0,4210, p<0,01); читацькою компетентністю (r=0,5373, p<0,01).

Значущі негативні кореляційні зв’язки було діагностовано між:
– психічними переживаннями та: вмінням виокремлювати та інтерпретувати

художні деталі (r=-0,5167, p<0,05); розумінням фактуальної інформації (r=-0,3028,
p<0,05);

– читацькою компетентністю та: мовленнєво-мисленнєвою компетентністю
(r=-0,6317, p<0,05);
          –  розумінням студентами фактуальної  інформації  ПТ та:  психічними
переживаннями (r=-0,3028, p<0,05);
          – умінням виокремлювати та інтерпретувати художні деталі в ПТ та:
психічними переживаннями (r=-0,5167, p<0,05).

З  урахуванням  отриманих  у  констатувальному  експерименті  результатів
виокремлено  психологічні  особливості  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного ПТ, зокрема:

 розуміння студентами фактуальної інформації ПТ позитивно корелює  із
розумінням  ідеї  та  теми  твору,  асоціативними  реакціями,  які  викликає  даний
поетичний  твір,  усвідомленням  емоційної  сторони  тексту,  а  також
інтерпретативною компетенцією;

 розуміння емоційної сторони тексту залежить від розуміння студентами
фактуальної  інформації,  від  психічних  переживань  і  творчої  уяви,  уміння
студентів виокремлювати та інтерпретувати художні деталі;

 розуміння  студентами  ідеї  та  теми  твору  визначається  читацькою
компетентністю  майбутніх  філологів,  розумінням  фактуальної  інформації  та
умінням виокремлювати та інтерпретувати художні деталі;

 розуміння  студентами  художніх  деталей  твору,  вміння  їх  аналізувати
залежить від розуміння ідеї та теми твору, усвідомлення емоційної сторони тексту,
мовленнєво-мисленнєвої  компетентності,  читацької  компетентності  студентів-
філологів, їх психічних переживань тощо.

У  процесі  розуміння студентами-філологами ПТ зафіксовано труднощі в
розумінні  імпліцитної  інформації,  усвідомленні  власних  переживань,
виокремленні ключових слів, художніх деталей, новотворів. Майбутнім вчителям-
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філологам складно прогнозувати специфіку розуміння ПТ учнями, інтерпретувати
текст.  Студенти,  в  основному,  усвідомлюють  фактуальну  інформацію,  що
пояснюється не  достатньою сформованістю в  них настановлення на  діалогічну
взаємодію з ПТ загалом, читацької компетентності зокрема. 

Зафіксовані  психологічні  особливості  розуміння  сучасного  ПТ  не
розглядаємо  як  статичні  й  не  вважаємо  достатніми  для  здійснення  майбутньої
професійної діяльності вчителя-філолога, тому варто створювати спеціальні умови
та  через  психологічні  методи  навчання  фасилітувати  здатності  розуміння
сучасного ПТ.

У третьому розділі –  «Фасилітація розуміння майбутніми вчителями-
філологами  сучасного  поетичного  тексту» –  описано  розроблену  програму
фасилітації  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами сучасного поетичного
тексту,  процедуру  формувального  експерименту;  інтерпретовано  отримані
емпіричні  дані  та  сформульовано психологічні  особливості;  визначено умови й
чинники  розуміння  майбутніми  філологами  поетичних  текстів,  збагачених
новотворами.

Виокремлені  в  констатувальному  експерименті  психологічні особливості
було враховано на  етапі  планування програми формувального експерименту та
його  проведення  в  експериментальній  групі.  На  цьому  етапі  ми  таким  чином
спланували хід експерименту, щоб актуалізувати психічні переживання студентів,
їх  творчу  уяву,  інтуїцію  та  рефлексію,  сформувати  мовленнєво-мисленнєву
компетентність  майбутніх  філологів,  через  введення  в  навчальні  плани
філологічних спеціальностей спецкурсів, спецсемінарів, психологічних тренінгів,
які  фасилітуватимуть  студентів  до  розуміння  поетичних  творів,  сприятимуть
набуттю ними читацької компетентності.

Формувальні  заходи  були  проведені  впродовж  2009-2010  н.р.,  і
здійснювалися  на  базі  факультету  іноземної  філології  РДГУ, напряму  6.020303
«Філологія*»,  спеціальності  «Мова  та  література  (із  зазначенням  мов)»  та  на
історико-філологічному  факультеті  МЕГУ  напряму  6.020303  «Філологія»
спеціальності  014  Середня  освіта  «Мова  і  література  (із  зазначенням  мов)».
Формувальний експеримент було проведено в експериментальній групі,  тоді  як
контрольна група студентів навчалася за традиційною програмою.

Для актуалізації якісних характеристик розуміння сучасного ПТ студентами-
філологами, виявлення психологічних особливостей розуміння сучасного ПТ, які
піддаються фасилітації та з’ясування впливу психологічних методів навчання на
розуміння  цих  текстів,  нами  була  розроблена  програма  фасилітації  розуміння
майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ,  передбачено  умови,  які
сприятимуть  проведенню  системи  формувальних  заходів.  У  її  основу  було
покладено такі психологічні умови розуміння ПТ:

 сформованість високого рівня читацьких потреб студентів-філологів;
 здатність усвідомлювати взаємозв’язок поетичної форми та змісту;
 актуалізація мовленнєво-мисленнєвої діяльності студента;
 використання різних за складністю розуміння сучасних ПТ; 
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 створення  комунікативних,  інтерактивних  ситуацій  (дискусії,
обговорення, ігри тощо), завдяки яким виникають діалогічні читацькі реакції на
текст;

 наявність у майбутніх філологів певного рівня сформованості читацької
компетентності; 

 сформованість  у  студентів  прийомів  діалогічної  взаємодії  з  ПТ, уміння
його аналізу з метою подальшої інтерпретації.

Формувальний  експеримент  проводився  в  три  етапи.  На  першому  етапі,
який названо  «Мотиваційний»,  в  навчальні  плани філологічних спеціальностей
було введено спецкурс «Психологічні засади розуміння поетичного тексту». Його
метою було актуалізувати в студентів читацьку компетентність, а саме когнітивну
її складову. У цей етап експерименту були залучені студенти експериментальної
групи,  які отримали  теоретичні  знання  про  текст  як  предмет  психологічного
дослідження, розуміння поетичного тексту, прийоми діалогічної взаємодій читача
з  текстом  тощо. Наприкінці  даного  етапу  студенти  вибірково  аналізували,
обговорювали  різні  інтерпретації  ПТ,  висловлювалися  щодо  стратегій
діалогічного читання та розуміння ПТ. 

Другий етап формувального експерименту («Змістовий») був спрямований
на актуалізацію в студентів комунікативної компетентності й  базової її складової
–  аудіативної  компетентності.  З  цією  метою  нами  було  розроблено  спеціальні
творчі  завдання,  що проводилися  у  формі   рольових  і  розвивально-креативних
ігор, дискусій, диспутів.

На третьому етапі  («Рефлексивному») формувального експерименту було
проведено  авторський  тренінг:  «Фасилітація  розуміння  поетичного  тексту»
загальним обсягом 68 академічних годин (2 кредити) за рахунок факультативних
занять.  Мета  даного  тренінгу  – активізувати  в  майбутніх  філологів  читацьку
компетентність.

Тренінг  розуміння  поезії  вміщував  три  блоки  вправ,  кожен  з  яких   був
спрямований на розв’язання відповідних завдань, зокрема:

І  блок. Набуття  студентами  психологічної  ерудованості,  актуалізація
інтерпретаційних  ресурсів  їх  особистості,  формування  когнітивної  та
комунікативної компетентності студентів як складових читацької компетентності,
актуалізація  психічних  переживань.  Даний  блок  реалізовувався  за  допомогою
вправ-метафор, рольових та ділових ігор, технік самоаналізу, самопрезентації, а
також символдрами.

ІІ  блок. Набуття  студентами  операціональної  та  міжтекстової
компетентності як компонентів читацької компетентності, опанування майбутніми
філологами прийомами діалогічної взаємодії з текстом. Цей блок реалізовувався за
допомогою арт-терапії, символдрами, рольових і ділових ігор, бібліотерапії.
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ІІІ блок. Набуття студентами читацької компетентності та актуалізації всіх її
складових.  Цей  блок  реалізовувався  за  допомогою  вправ-метафор,  гештальт-
терапії, технік арт-терапії, бібліотерапії, фототерапії тощо.

Розроблена програма фасилітації розуміння студентами-філологами ПТ була
успішно  апробована  на  етапі  проведення  формувального  експерименту.
Контрольні зрізи проводилися за методиками констатувального дослідження.

Корелограма психологічних особливостей розуміння майбутніми вчителями-
філологами  сучасних  поетичних  текстів  на  контрольному  етапі  експерименту
зображено на рис.2.

 

Рис. 2. Корелограма психологічних особливостей розуміння майбутніми
вчителями-філологами сучасного поетичного тексту 
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У  корелограмі  кружками  позначені  факторні  ознаки,  що  характеризують  психологічні
особливості  розуміння  майбутніми вчителями-філологами ПТ: Х1   –  «психічні  переживання»,   Х2  –
«асоціативні реакції», Х3  – «рефлексія», Х4  – «інтуїція», Х5  – «творча уява», Х6  – «вербальна плинність»,
Х7  – «усвідомлення емоційної сторони тексту», Х8  – «усвідомлення взаємозалежності форми та змісту»,
Х9   – «інтепретативна компетенція», Х10   –«мовленнєво-мисленнєва компетентність»,  Х11   – «читацька
компетентність», Х12  – «розуміння ідеї та теми твору»,  Х13 –  «розуміння  імпліцитної інформації», Х14  –
«розуміння   фактуальної  інформації  ПТ»,  Х15   –  «вміння  виокремлювати  та  інтерпретувати  художні
деталі»,  Х16   –  «вміння  прогнозувати  специфіку  розуміння  ПТ»,  Х17   –  «здатність  виділяти  в  ПТ
новотвори»,  Х18  –  «здатність трансформувати текстові смисли у творчу форму»,  Х19  – «оригінальність
висловлювань»,  Х20  – «унікальність висловлювань». 

Кореляційні зв’язки між параметрами (з р<0,01) позначено відповідними лініями: пунктирними –
прямо-обернені слабкі  зв’язки (0,3<r<0,5), тонкими  – помірні зв’язки (0,5<r<0,7), жирними – сильні
зв’язки  (r>0,7).  Курсивом  позначені  додаткові  факторні  ознаки,  які  виділені  на  контрольному етапі
експерименту.

Наприкінці  проведення  формувального  експерименту  у  студентів
експериментальних  груп  діагностовано  статистично  значуще  зростання
результатів  за  всіма  показниками  особливостей  розуміння  сучасних  ПТ.  Так,
студенти  визначали  теми  поезій  через  цілісне  бачення  як  фактуальної,  так  й
імпліцитної  текстової  інформації.  Визначення  головної  думки твору (його ідеї)
здійснювалося з урахуванням проведеного аналізу системи художніх образів. 

Майбутні філологи змогли вільно вербалізувати передані автором почуття та
переживання,  узагальнювати  їх  у  створених  самостійно,  складних  категоріях
патріотизму, моральності  та  ін.  Студенти  досить  легко виділяли  в  поетичному
тексті новотвори, ключові слова, які передають ідею твору. Збільшилася кількість
коментарів  до  окремих  поетичних  рядків  і  виразів,  які  найбільшою  мірою
зацікавили  студентів.  Студенти  експериментальної  групи  з  високим  рівнем
розуміння ПТ відрізнялися сформованою здатністю рефлексувати, усвідомлювати,
вербалізувати  й  оцінювати  переживання  смислу  поетичного  тексту.  У  них
сформувалася  здатність  виокремлювати  емоції  та  почуття  ліричного  героя  на
основі  зображально-виражальних,  експресивних  художніх  засобів  тощо.
Наприкінці  формувального експерименту  майбутні  словесники чітко розуміють
особливості взаємозалежності форми та змісту ПТ. У студентів на високому рівні
розвитку  є  сформованою  здатність  прогнозувати  розуміння  поетичного  тексту
партнером по спілкуванню. 

Отже,  результати формувального експерименту дозволяють стверджувати,
що  наприкінці  проведеного  дослідження  у  студентів  експериментальної  групи
діагностовано  високий  рівень  розуміння  ПТ,  збагачених  новотворами,  що
свідчить,  в  цілому,  про  позитивний  вплив  запропонованої  нами  програми  на
розуміння  майбутніми  філологами  ПТ.  Якісні  зміни  засвідчили,  що  студенти
наблизилися  за  своїми  здатностями  до  рівня,  необхідного  для  професійної
діяльності  вчителя-філолога  зі  школярами  в  процесі  роботи  з  поетичними
текстами. В цьому плані була виправдана реалізація розробленої нами програми
фасилітації  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ,  що  й
забезпечило  якісні  зміни  в  розумінні  ПТ,  проникнення  в  авторські  смисли.
Виявлено психологічні особливості розуміння, що зумовлені впливом розробленої
нами програми, та ті, які піддаються фасилітації.
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Узагальнення результатів теоретико-експериментального дослідження дало
можливість сформулювати висновки: 

1.  Проблема  розуміння  сучасного  ПТ  недостатньо  вивчена  психолого-
педагогічною наукою, тому її конструктивний потенціал до цього часу системно
не представлено в педагогічній та віковій психології. Особливості розуміння ПТ в
психологічній  науці  розглядаються  в  парадигмі  інших  наукових  підходів:
психолінгвістичного,  когнітивного,  культурно-історичного  тощо.  Читацьку
компетентність розглядаємо як чинник розуміння ПТ й тлумачимо через систему
якостей особистості, яка включає три основні блоки: когнітивний, комунікативний
та  операціональний.  Розуміння  поетичного  тексту –  це  процес  осягнення
філологом експліцитного й імпліцитного змісту, знаходження глибинних смислів
поетичного тексту завдяки актуалізації  читацької компетентності,  рефлексивних
процесів  особистості,  творчої  уяви,  асоціативного  мислення,  переживань
особистості  тощо.  Ефективним  процес  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами  сучасного  ПТ  є  тоді,  коли  суб’єкт,  ураховуючи  власну  читацьку
компетентність,  ціннісні  складові  своєї  особистості  тощо,  здатен  зрозуміти
більше,  ніж  розуміє  автор.  Механізмами  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами ПТ, є: актуалізація емоції форми, гармонізація смислу, ампліфікація
ПТ, набуття естетичного досвіду. Запропонована  модель  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами сучасного ПТ, побудована з урахуванням вищезазначених
механізмів,  які  в  комплексі  та  з  іншими,  відомими  в  науці  механізмами,
забезпечують розуміння сучасного ПТ.

2.  Визначене  позитивне  ставлення,  а  також  виявлений  високий  рівень
читацької  активності  студентів,  дали  змогу  з’ясувати,  що  серед  читацьких
уподобань  поезія  займає  третє  місце  після  прозових  і  драматичних  творів.
Поняття «розуміння ПТ» майбутні  філологи інтерпретують частково,  не  мають
цілісного  бачення  цієї  категорії.  Більша  кількість  опитаних  (63%-70%
респондентів)  головною  причиною  нерозуміння  сучасних  ПТ  називають  їх
перенасичення художніми засобами, незрозумілими новотворами, іншомовними,
застарілими словами та ін. Студенти-філологи усвідомлюють недостатній рівень
власної  професійної  підготовки  стосовно  розуміння  поезії  та  необхідність  її
вдосконалення.  Зафіксовано  середній  рівень  розуміння  ПТ  і  середній  рівень
мовленнєво-мисленнєвої  компетентності.  В  результаті  кореляційного  аналізу
отриманих  емпіричних  даних  виявлено,  що  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного ПТ більшою мірою визначається усвідомленням ними ідеї
та теми твору, фактуальної інформації ПТ, психічними переживаннями, творчою
уявою,  асоціативними  реакціями,  рефлексію,  читацькою,  а  також  мовленнєво-
мисленнєвою компетентністю.

3.  Як  ефективні,  визначено  та  передбачено  нами  психологічні  умови
розуміння  майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ.  Розроблена  й
апробована  програма  фасилітації  розуміння  майбутніми-вчителями  філологами
сучасного  ПТ,  яка  містить  мотиваційний,  змістовий  і  рефлексивний  етапи
реалізації її змісту, є продуктивною, оскільки забезпечує достатній для здійснення
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професійної  діяльності  рівень  розуміння  ПТ.  Тренінгова  робота  передбачена
програмою фасилітації розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасних ПТ
сприяла  розвитку  й  саморозвитку  студентів,  їх  особистісному  зростанню,
актуалізації  особистісного  потенціалу  в  контексті  специфіки  їх  майбутньої
професійної  діяльності.  Доведено,  що  психологічними  чинниками  розуміння
майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ  є: врахування  викладачем
особливостей  організації  читацької  діяльності  студентами-філологами  з  ПТ,  в
тому числі – таких, що збагачені новотворами; організація читацької діяльності
майбутніх  філологів  із  актуалізацією  в  них  асоціативних  реакцій,  психічних
переживань,  вербальної  плинності,  мовленнєво-мисленнєвої  компетентності,
творчої  уяви;  готовність  студентів  до  участі  в  програмі  фасилітації  розуміння
майбутніми  вчителями-філологами  сучасного  ПТ,  а  саме:  в  психологічних
тренінгах,  рольових  та  ділових  іграх,  які  актуалізують  особистісну  й
інтелектуальну  рефлексію  студентів,  здатність   до  трансформації  текстових
смислів у творчу форму; готовність студентів до самостійної роботи з сучасним
ПТ;  сформованість  у  майбутніх  філологів  вміння  прогнозувати  специфіку
розуміння  ПТ, в  тому  числі,  –  збагаченого  новотворами.  Зазначені  положення
аргументуються тим, що в результаті проведених формувальних заходів відбувся
перерозподіл  студентів  за  рівнями  розуміння  сучасних  ПТ  різних  ступенів
складності.  Високий  рівень  розуміння  ПТ  став  домінуючим  у  студентів
експериментальних  груп,  у  них  також  виявилися  особистісні  психічні
новоутворення,  що  складають  основу  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами сучасного ПТ, цього не відбулося в контрольних групах. Таким чином,
розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасного ПТ істотно фасилітується
за психологічних умов, створюваних спеціальною програмою підготовки фахівців,
а саме, актуалізацією читацької компетентності майбутнього філолога.

4.  З  урахуванням  отриманих  у  формувальному  експерименті  результатів
виокремлено  психологічні  особливості  розуміння  майбутніми  вчителями-
філологами  сучасного  ПТ: розуміння  студентами  як  фактуальної,  так  й
імпліцитної інформації ПТ забезпечується асоціативними реакціями, психічними
переживаннями,  емотивно-експресивним  змістом  тексту,  творчою  уявою
студентів,  особистісною рефлексією; розуміння студентами ідеї  та змісту твору,
його  глибинного  сенсу  тощо  великою  мірою  забезпечується  сформованою
читацькою  компетентністю  майбутніх  філологів,  їх  мовленнєво-мисленнєвою
компетентністю; розуміння студентами глибинних сенсів ПТ позитивно корелює з
умінням  філологів  доводити,  тлумачити  й  обґрунтовувати  власну  думку,
формулювати  оригінальні  та  унікальні  судження,  в  тому  числі,  –  у  формі
авторського поетичного повідомлення.

Перспектива  подальшої  роботи  полягає  в  розробці  моделей становлення
читацької  компетентності  майбутніх  філологів  з  урахуванням  виокремлених
особливостей  розуміння  студентами  поетичних  текстів,  в  дослідженні  впливу
профілю  читача-філолога  на  становлення  їх  читацької  компетентності.
Перспективним є проведення спеціальних досліджень, спрямованих на з’ясування
психологічних  особливостей  становлення  читацької  компетентності  майбутніх
філологів, що є базовою складовою їх професійної освіти. 
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АНОТАЦІЇ
Ногачевська  І. О.  Психологічні  особливості  розуміння  майбутніми

вчителями-філологами сучасного поетичного тексту. – Рукопис.
Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата психологічних наук

за спеціальністю 19.00.07 – педагогічна та вікова психологія. – ДВНЗ «Переяслав-
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Хмельницький державний педагогічний університет імені Григорія Сковороди» –
Переяслав-Хмельницький, 2018.

Дисертацію  присвячено  вивченню  процесу  розуміння  майбутніми
вчителями-філологами сучасного поетичного тексту. 

У  роботі  розкрито  методологічну  базу  дослідження,  визначено  та
емпіричним шляхом досліджено особливості  розуміння майбутніми філологами
сучасних поетичних текстів,  збагачених новотворами.  Читацьку компетентність
розглянуто  як  чинник  розуміння  студентами-філологами  сучасних  поетичних
текстів.

З  урахуванням  теоретичного  аналізу  наукової  літератури  запропоновано
модель розуміння майбутніми вчителями-філологами сучасних ПТ. Виділено інші
механізми розуміння студентами-філологами сучасних ПТ: механізм актуалізації
емоції форми, механізм гармонізації смислу, механізм ампліфікації ПТ, механізм
набуття естетичного досвіду.

Виокремлено психологічні  особливості  розуміння  майбутніми вчителями-
філологами сучасних ПТ: розуміння студентами як фактуальної, так й імпліцитної
інформації  ПТ  забезпечується  асоціативними  реакціями,  психічними
переживаннями,  емотивно-експресивним  змістом  тексту,  творчою  уявою
студентів,  особистісною рефлексією; розуміння студентами ідеї  та змісту твору,
його глибинного сенсу великою мірою забезпечується сформованою читацькою
компетентністю  майбутніх  філологів,  їх  мовленнєво-мисленнєвою
компетентністю; розуміння студентами глибинних сенсів ПТ позитивно корелює з
умінням  філологів  доводити,  тлумачити  й  обґрунтовувати  власну  думку,
формулювати  оригінальні  та  унікальні  судження,  в  тому  числі  –  у  формі
авторського поетичного повідомлення. 

У  формувальному  експерименті  успішно  апробовано  авторську  програму
фасилітації  розуміння  майбутніми  вчителями-філологами сучасного поетичного
тексту.  Виділено  психологічні  умови  та  чинники  розуміння  студентами-
філологами сучасних ПТ.

Ключові слова: сучасний поетичний текст, особливості розуміння, читацька
компетентність,  майбутній  вчитель-філолог,  типи  читачів,  новотвір,  механізми
розуміння поетичного тексту, фасилітація розуміння.

Ногачевская И. А. Психологические особенности понимания будущими
учителями-филологами современного поэтического текста. – Рукопись.

Диссертация на соискание учёной степени кандидата психологических наук
по  специальности  19.00.07  –  педагогическая  и  возрастная  психология.  –  ГВУЗ
«Переяслав-Хмельницкий  государственный  педагогический  університет  имени
Грирогия Сковороды» – Переяслав-Хмельницкий, 2018.

Диссертация  посвящена  изучению  процесса понимания  будущими
учителями-филологами современного поэтического текста.

В  работе  выделена  методологическая  база  исследования,  определены  и
эмпирическим  путем  исследованы  особенности  понимания  будущими
филологами  современных  поэтических  текстов,  обогащенных  неологизмами.
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Читательская компетентность рассматривается как фактор понимания студентами-
филологами современных поэтических текстов.

По  результатам  теоретического  анализа  научной  литературы  предложена
модель  понимания  будущими  учителями-филологами  поэтического  текста.
Сформулированы  другие  механизмы  понимания  студентами-филологами
поэтических  текстов:  механизм  актуализации  эмоции  формы,  механизм
гармонизации  смысла,  механизм амплификации поэтического текста,  механизм
получения эстетического опыта.

Выделены психологические особенности понимания будущими учителями-
филологами  современных  поэтических  текстов:  понимание  студентами  как
имплицитной,  так  и  фактуальной  информации  поэтического  текста,
обеспечивается  ассоциативными  реакциями,  психическими  переживаниями,
эмотивно-экспрессивным  содержанием  текста,  творческим  воображением
студентов,  личностной  рефлексией;  понимание  студентами  идеи  и  содержания
произведения, его глубинного смысла, во многом обеспечивается сформированной
читательской  компетентностью  будущих  филологов,  их  речемыслительной
компетентностью;  понимание  студентами  глубинных  смыслов  поэтического
текста положительно коррелирует с умением филологов доказывать, объяснять и
обосновывать  свое  мнение,  формулировать  оригинальные  и  уникальные
суждения, в том числе – в форме авторского поэтического сообщения.

В  формирующем  эксперименте  была  успешно  апробирована  авторская
программа  фасилитации  понимания  будущими  учителями-филологами
современного  поэтического  текста.  Выделены  условия  и  факторы  понимания
стдентами-филологами современных поэтических текстов.

Ключевые  слова: современный  поэтический  текст,  особенности
понимания,  читательская  компетентность,  будущий  учитель-филолог,  типы
читателей,  неологизм, механизмы понимания поэтического текста,  фасилитация
понимания.

Nohachevska  I. O.  Psychological  peculiarities  of  understanding  the
contemporary  poetic  text  by  future  teachers-philologists.  –  On  the  right  of
manuscript.

Thesis  for applying a candidate  degree in  psychological  scienses  in  specialty
19.00.07 – pedagogical and age psychology. – SHEE «Pereyaslav-Khmelnytskyi State
Pedagogical University named after Hryhoriy Skovoroda». – Pereyaslav-Khmelnytskyi,
2018.

The dissertation deals with the process of understanding the contemporary poetic
text by future teachers-philologists.

The thesis reveals the methodological basis of the research. The structure and
peculiarities of understanding the contemporary poetic text enriched by neologisms by
future  teachers-philologists  were  proposed.  Reading  competence  is  determined  as  a
basic factor of understanding the contemporary poetic text by students-philologists.

According to the results of theoretical analysis of scientific literature the model of
understanding the contemporary poetic text by students-philologists was constructed.
Additional  mechanisms  of  understanding  the  contemporary  poetic  text  by  students-
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philologists were proposed: the mechanism of actualization the shape of emotions, the
mechanism  of  achieving the  harmony  of  meaning,  the  mechanism  of  poetic  text
amplification, the mechanism of obtaining the aesthetic experience.

The psychological peculiarities of understanding the contemporary poetic text by
future philology teachers are singled out: students’ understanding of both factual and
implicit information of PT is provided by associative reactions, psychic experiences,
emotional  and  expressive  content  of  the  text,  creative  imagination  of  the  students,
personal reflection; students’ understanding of the idea and content of the work, its deep
meaning  is  largely  ensured  by  the  developed  competence  in  reading  of  future
philologists,  their  speech-thinking  competence;  students’  understanding  of  the  deep
meaning  of  the  PT  positively  correlates  with  the  ability  of  philologists  to  prove,
interpret  and  substantiate  their  own  opinion,  to  formulate  original  and  unique
judgments, including - in the form of an author’s poetic message.

In the molding experiment, the author’s program of facilitation the understanding
of contemporary poetic text by future teachers of philology has been successfully tested.
The psychological  conditions  and factors  of  understanding the  contemporary  PT by
students-philologists are highlighted.

Key words: contemporary  poetic  text,  peculiarities  of  understanding,  reading
competence, a future teacher-philologist, types of reading, neologism, mechanisms of
understanding the poetry, facilitation of understanding.


